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ACMNEKTU BIATBOPEHHA ABTOPCbKOI OBPA3HOCTI
HA NMPUKIALI POMAHIB OXXEPAJbOA OAPPEJIA

BopoHoBa 3.10., k. chinon. H., AOLEHT,
3aBigyBad Kaenpv nepeknagy

LHinpoeckbKul depxxasHUU MexXHIYHUU yHieepcumem

Y cTatTi po3rnagalTbCs acnekTy BiATBOPEHHS YKPaiHCbKOK MOBOIO aBTOPCbKOI 06pa3HOCTi B poMaHax [xepanbaa
[Jappenna. YBary choKyCOBaHO Ha MeXaHi3mi Ta 3aKOHOMIPHOCTAX SBULLA iHAMBIAYanNbHOI NEKCUYHOI CUCTEMU, @ TaKOX
Ha npobnemartwui nepeknazgis TBOPIB MMCbMeHHNKA. OKpecneHHst OCHOBHOI Npobnemu el cTaTTi BUSHaYae y SIKOCTi METM
JOCniIKeHHsT 0cobnMBOCTEN BiATBOPEHHA aBTOPCHKOI 0Opa3HOCTi B poMaHax [hkepanbga dappena «Mos cim's Ta iHLwi
3Bipi» Ta «3emns ropoxisy.

KnioyoBi cnoBa: aBTopcbka 06pasHicTb, CTUNICTUYHWIA NMPUNOM, aBTOPCbKUIA CTUMb, eniTeT, MeTadopa, KOMOPOHIM,
TOMOHIM, Nepeknag, afekBaTHICTb Nepeknazay, nparMaTuka TEKCTY.

B cratbe paccmatpvBaioTcst acnekTbl BOCMPOU3BEAEHUS C MOMOLLBbK) YKPAMHCKOTO $13blka aBTOPCKOM 06pa3HOCTH B
pomaHax [xepanbaa Oappenna. LieHTpOM BHUMaHWS SBMSIOTCA MEXaHU3M U 3aKOHOMEPHOCTW MHAMBMAYANbHOW JIEKCH-
YeCKOW cUCTEMBI, a Takke npobnemaTvka nepeBoaoB npussegeHuin nucatens. OcHoBHas Npobnema aTon cTaTbk onpege-
nsieT B kayecTBe Lienu nccnefoBaHus 0COOEHHOCTEN BOCNPOU3BEAEHNS aBTOPCKO 0bpasHoCTK B pomaHax [xepanbaa
Jappenna «Mosi cembs U Apyrue 3sepu» U «3eMnsi FOPOXOB».

KntoyeBble crnosa: aBTOpPCKaA 06p83HOCTb, CTUNUCTUYECKNI npuewm, aBTOpCKVIVI CTUIb, 3NUTET, MeTaqaopa, Kono-
POHMM, TONOHUM, NepeBoa, aAeKkBaTHOCTb NepeBoaa, nparmaTuka TeKkcTa.

Voronova Z.J. THE ASPECTS OF REPRODUCTION OF AUTHOR’S IMAGERY IN THE NOVELS OF GERALD

DURRELL

The article deals with the problem of reproduction of the author’s imagery system of the novels by G.D. in Ukrainian
translations. The accent is made on the transcoding the individual author’s lexical system into the target language. The
main problem, which this article defines, as the goal of empirical studies of author’s imagery reproduction in the novels of
Gerald Durrell “My family and other animals” and “Ground peas”.
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adequacy of translation, pragmatics of the text.

IlocranoBka  mpoOsemMu. IlucbmMeHHHK
MparHe BTUJIUTH Y CBOEMY TBOPI BJIACHI PO3TyMH,
(danTazii, BUKOPUCTOBYIOYM TIE€BHI XYJIOXKHI
3aco0u Ta MPUHOMH, IO CTBOPIOIOTH iHI[I/IBiI[y—
aNbHUI CTHIIb aBTOPA, ffOT0 KapTHHY CBITY.

CKy1aHO NEPEOLIHATH 3HAYCHHS nepeKay
IHIIIOMOBHHX XyHAOXKHIX TBOPIB YKPaTHCHKOIO
MOBOIO, aJK€ 3pa3Ku 100pe BHKOHAHOTO Tepe-
KJ1aay 31 30€peKeHHSIM aBTOPCHKOI 00pa3HOCTI,
XY/IOXKHBO- -00pa3HUX MOjeNel, Ha BiIMIHY BiII
MOJIeJIeH HayKOBHUX, HE TIPOCTO MOSICHIOIOTH CBIT,
alle CTalOTh IOPAJ i3 PeanbHO iCHYIOYMMH Ta
CHPHUIUMAIOTHCS SIK ITEBHA 1JTF030pPHA PEATbHICTb.

AHami3 ocTaHHiX Jxepesa i myOsikamiid.
Benuka KUIBKICTH JIHTBICTIB Ta (UIONOTIB,
3okpema, T. Onomnpienko, I'. I[Tocnenos, B. Moc-
kBiH, T. KazakoBa, mpuaiisioTh 3HAYHY yBary
BUBYCHHIO IIMX MPHUHOMIB Yy CBOIX HayKOBHUX

TOCIIDKEHHAX. [3 KpuTHKOI Teopii oOpa3HOi
cnenudiku MucrenTBa Buctynuin I. [locnenos,
I AbpamoBuu, I. BypoB, cTBepmKyrouH, II0
crienuika siteparypu — y ii IpeAMeTi, SKnM €
monuHa. be3yMoBHO, y KO)KHOMY TBOpi HasiBHA
0COOUCTICTb, 11 JyMKH, TOYYTTS, TEPEKH-
BaHHS; JIOAMHA — OCHOBHHH INpPEIMET MHC-
TCUTBA, ale HE E€AUHUA. Y XyIIO)KHlX TBOpax
BHUCBITJICHI TPUPOJA, CBIT pEYCH, coIlialbHEe
oroueHHs. I3 wnporo mnpusogy C. Tep-Mu-
HAcoOBa 3ayBaXKye€, IO «BCI Ti SIBUINA >KUTTS,
SIKI BITHOCSATBCST IO CaMoOi iXHBOI CyTi, HE €
eCTeTHYHUMH BiactuBocTsamu» [1, c. 320].
[HIIOT AyMKH JOTPUMYIOTBCS TPEICTABHUKH
Teopii HACHIAyBaHHsS MIMCHOCTI IIIAXOM MOJIE-
JIIOBAaHHS: BOHM BBaXKalOTh, L0 XYAOXKHS TBOP-
qicTh — IIe crnenudiyHuid crocid o0pa3Horo
MOJICTIOBAaHHS JIIHCHOCTI, a 3HAPAIIS XyIOXK-
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HBOTO TI3HAHHS — II€ HEe a0CTpakTHA IyMKa, a
TBOpYa YysiBa. BaxiauBuM [ NPUXUIBHUKIB
Teopii 00pa3HOCTI € CTBOPEHHS MUCHMEHHHUKOM,
aKTOPOM, >KMBOMHCIIEM, CKYJIBITOPOM oOpa-
3HUX MOJENIeH PeanbHOCTI; a B MUCTEITBI ysiBa
3a JIOOMOTOI0 MUCIIEHHSI CTBOPIOE 00pasu, yce
HOBe, HeOyBase; XyHIOXKHS MOJAEIb OyIyeThbCs
3aBIskH (haHTa3ii XY/IOXKHHKA, KU, MAJTIOIOYH 3
HaTypH, TBOPUTH CBili 00pa3.

IMocranoBka 3aBaanHsA. OKpeCICHHS OCHO-
BHOI mpoOieMu, 10 PO3IISIIAETHCS Y CTaTTI,
BU3HAUYA€ y SIKOCTI METU JOCIIKEHHS 0Co0Iu-
BOCTEH BIATBOPEHHS aBTOPCBHKOI 06pa3HOCTi B
pomaHax IL)KepaJH)I[a Happenna «Mos ciM’s Ta
1HTII 3Bipi» ¥ «3eMJIst TOPOXiB» Ta IX CTHIIICTHYHI
3aco0u.

Bukiiax ocHOBHOro marepiaay a0cJi-
jkennsi. Ha BiaMiHy BiZl HAYKOBHX, Y XyAOXKHIX
MOZICNIAX BIATBOPEHHS CBITY 3aBKAM HasBHI
aBTOpChbKe OaueHHs Ta OlliHKA; Y HAyKOBHUX IOBI-
JOMJICHHSIX HE 1ICHY€ aBTOPCHKOTO «s1», BOHU HE
Mar0Th EMOLIHHOIO 3a6apBJ1eHH;1 [Ipote xoaHa
31 3raJlaHiX TEOPiil y MOBHIH Mipi HE pO3KpUBAE
cnenudiky MHUCTEITBA, XO0Y YyCi pa3oM BOHH
JAI0Th JOCUTH IMOBHE YSIBIIEHHS ITPO 0COOIMBOCTI
mucrenrsa. Crienudika XyJ0KHOIO MOBICHHS
TOJISITa€ y TOMY, IO B MOBI XyJXOXHBOI JiTepa-
TYpH BUKOPHCTOBYIOTBCS €IEMCHTH BCIX CTHIIIB,
yci 3aco0M B3a€MOIIOTH JJIsl BUPAXKCHHS €CTe-
TUYHOTO 3MICTY TBOPY Y€pe3 CUCTEMY XYIOKHIX
o0pas3iB.

Jlisg OaraTbOX KOHTEKCTIB ICHY€E JIOCTaTHS
KUIBKICTh HEUTPAJIbHUX Ta EMOIIMHUX CIIB,
[0 JJa€ MOXKJIMBICTH aBTOPY TOYHO BHMCIIOBUTH
BCl BIJITIHKM Ta PO3CTaBUTH akieHTH. Ecrte-
THYHI QYHKIIT y XyTO)KHBOMY TEKCTI BUKOHYIOTh
(bOHeTI/Iqu CJIOBOTBIipHi, MOp(OJIOTivHI i CHH-
TaKCU4HI 3ac00u MOBHU. OTXxe, Xyd0XKHs JiTepa-
Typa — Ii¢ PI3HOBH/I MHCTCLTBA, IO BiT0Opaxae
CYCIIJIbHE JKUTTS y XYIOXKHIX oOpasax. Ii Big-
HOCSITh IO CHUHTETHMYHHUX BHIB, OCKUIBKA BOHA
aresroe JI0 IaM siTi OpraHiB 30Dy, CIIyXy, 1OTHKY,
cMmaky Ttomo. OOpa3HiCTh — Ba)JIMBa OCOOIH-
BICTh MUCTEILITBA, ajle HE €QUHA.

Crnenuoika XyT0KHBOTO MOBIICHHS TIOJISITAE Y
TOMY, 1110 B MOBI JIITEpaTypu BUKOPHUCTOBYIOTHCS
€JIEMEHTH BCIX CTHUJIB. YCl1 3ac00M B3a€MOIIIOTH
JUIS BUSIBY €CTETUYHOTO 3MICTy TBOpPY depes3
CUCTEMY XYIOXKHIX 00pa3iB. Y IIMPOKOMY CEHCI
TEPMiH «00pa3» o3Ha4ya€e BiOOpakeHHS Y CBIJ0-
MOCTI 30BHIITHBOTO CBITY. Y XyJIO)KHBOMY TBOPi
o0pa3u — 11e BT1JICHHS MUCJICHHS aBTOPA, HOTO yHi-
KaJibHE OadeHHs 1 SICKpaBe 300paKeHHS KapTUHHU
cBiTy. CTBOpCHHS SICKPABOTO 00pasy IPYHTYEThCS
Ha BUKOPHCTaHHI MOMIOHOCTI MIX JBOMa Jane-
KUMH OJIUH BiJI OJHOTO TIPEAMETaMH, MPAKTUIHO

— Ha cBoepigHOMY KoHTpacti. 11106 3icTaBneHHs
npenMeTiB abo sSBUI OyJI0 HECIOIiBaHUM, BOHH
MOBHHHI OyTH TOCHUTH PI3HUMH, aje 1HOII CXO-
KICTh € HE3HAUHOIO, HETIOMITHOIO, TAFOYH TIOXKUBY
JUIsL pO3IyMiB unTa4a, abo BiICYTHS 30BCiM. Mexi
Ta CTPYKTYpa 00pa3y MOXYTbh OyTH OyIb-SKUMH:
BiH 37aTHHI TEpeAaBaTHCs CIOBOM, CIIOBOCIO-
JTY4eHHSIM, PEUCHHSM, (Pa30BOIO €THICTIO, MOXKE
3aliMaTy IEBHUIA PO3/LT a00 OXOILTFOBATH KOMIIO-
3ULIIO LILIOTO POMaHy.

[Tepexmam TBOpPIB XyHOKHBOI JITEpaTypH —
CKJIQJIHE Ta 0araToacrleKkTHE SBHIIE, 1€ HEOIHO-
Pa30BO MIAKPECTIOBAINA yC1 TOCTITHUKH TaHOTO
(eHOMEHY B MOBO3HABCTBI Ta JITepaTypO3HAB-
cTBi. HeBumaakoBo XynoxHIN Mepekiaj K mpo-
OemMa HAayKOBOTO TUCKYpPCY HaJeKHUThb OJIHO-
YacHO Teopii JTepaTypu Ta JIHTBICTHII, IO
BKa3y€e Ha HOro HEOJHO3HAYHICTh SIK (peHOMEHa,
pi3HI CTOPOHH SIKOTO BHUMArarTh IOJAJIbIIOTO
BHUBYCHHS.

XynoxHiil TepeKnaz Mpo3d UM Toesii €
CIPaBXHIM MHUCTEITBOM, TBOp‘llCTIO TOMy
MepeKIagad XyJ0oXKHIX TEKCTIB — 1€ TOW CaMHii
MUCHbMEHHUK, SKUH HIOW CTBOPIOE KHHUTY JUIS
gutada. OCHOBHOIO METOK XyJIOXKHBOTO Tepe-
KJIaJly MU BBaXXa€MO 30€pexeHHS 1110CTHIIIO.
«IHOUBIMyaTBPHUN CTHJIbP Ma€ CBOI TPHUKMETH
(HampuKJIaa, XapakTep CJIOBHHKA, OOpaHOTO
aBTOpOM (JIITepaTypHUN, CydaCHUH, J1aJEeKT)).
Tomy HEoOXiTHO BpaxoOBYBAaTH CITIBBIAHOIIEHHS
UX 0COONMMBOCTEH Ta iX (PyHKIIH 13 HOPMOIO
MOBH B OpHWTiHail Ta mepekmani» [2, c. 145].
HaiiBaxxnmuBimmmu «crocodamu penpe3eHTarii
cnenudikyd XyJ0KHBOTO TEKCTY BBaXKAIOTh CITi-
TeTH, MeTadOopH, aBTOPChKI HEOJOTI3MH, IMEHA
1 TOTIOHIMH, I[iaJ'IeKTI/ISMI/I» [3, c. 15]. Ilepekman
XyIOKHBOT J'IlTepaTypI/I — Iie TBOpYC 3aBIAHHS,
TOMY IO «B XyHOXHIH JIiTepaTypi BAKOPUCTOBY-
10ThCcst 00pazm» [4, c. 9].

OGpasHICTb CTBOPIOETHCS ABTOPOM 3a JIOTIO-
MOTO0 DI3HHX MOBHHX 3aCO0IB, NMPHUCYTHIX Y
MOBi opuriHama. Bapro sragaru, mo mix gac
pobotu mepekianad HiOW 30HMKye NIBi JIIHTBI-
CTUYHI CUCTEMH, OJ[HA 3 AKUX € EKCIUTIIUTHOIO,
iHma — 3matHoro A0 amantarii. «llepexmanay,
Hacamriepes, Oy/ie OIlIHIOBATH JIECKPUTITUBHUH,
EeMOIIMHUN 1 3MICTOBHH TUIaH OJWHHIIL TIEpe-
KJIaay, BITHOBIIIOBAaTH CHUTYyaIlil0, OIMCaHy B
MOBIJIOMJICHHI, 3Ba)KyBaTH CTHJIICTUUHUN €(PEKT»
[5, c. 56].

Sx Bigomo, JIxxepansa Jappenn — ydeHuii-30-
onor. Tomy He BUKJIHMKae MOAUBY TOH (hakT, 110
B OCHOBY HOro poOiT MOKJIaJeHO came o0pasu
TBAPHH T4 POCIHH. Y KOXXHOMY POMaHI aBTOp
NPOBOJUTE Mapanelb MK IIOIMHOK Ta TBa-
PUHOIO, CITIBCTABJISIE T€POIB CBOIX KHHT 13 POCIIH-
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Hamu. 1Ioro TBOpH CrOBHEH] caMe TAKUMH MOpiB-
HAHHAMU Ta Metadopamu. [louyTrs rymopy
Jlxepanpna lappemna ayxe crenudiune i
HEOpAMHAPHE, 30KpeMa, 3aBIsSKU Horo mpodecii.
[TucekMeHHUK y TBOpax pO3MOBiAaEe MPO CBOI
nonopomi Ta ,Z[OCJ'Ii,[[)KeHHH TBAPUHHOTO CBiTy
y pi3HUX KyToukax cBity. CTuib Horo pOMaHlB
MOXKHA OXapaKTeph3yBaTH 1 K XyZOXKHIH, 1 5K
HaykoBHid. ToMy J0OMyCKaeThCsl PI3SHOMAHITHICTh
TEKCTOTBOPEHHS, CTPYKTYpH T4 MOBHOTO HAITOB-
HeHHs. TBopam Jlkepanbna Jlappeiuia BiacTuBe
CTHJIbOBE 1HAMBIiIyajbHE 3a0apBiIeHHA. ABTOD
HE TUIBKM TOBIJIOMJISI€E TPEIMETHO-JIOTTUHY
iH(dopmariito, ane W CynpoBOIKYE il BIACHOIO
OIHKOI0. [TMChMEHHUK HaMarae€Tbes 3aTydUTH
yBary 4uTada Ta CIIOHYKa€ HOTO JI0 3aXHUCTy
TBapHH 1 CEPEOBUILA iX MPOKUBAHHS; HE MEHII
BaYXJIMBOIO € €CTETHUYHA CKJIaJI0Ba, 1110 Ge3roce-
PEIHBO BIUIMBAE HA YUTAYa.

Oco0OnuBa posnb y peanizaliii nparMaTuky Bif-
BOJIUTHCSL €MOILIIMHO-EKCTIPECUBHIN JIEKCHIIl, Yy
TOMY YHCIII CTUITICTUYHUM 3ac00aM BUPA3HOCTI,
SIK1 TIHAPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS TTHChMEHHHKOM,

30KpeMa, y iioro TBOpax «3emilsi TOPOXiB» 1
«Mos ciM’s Ta iHmI 3Bipi» [6; 7]. 3 ycboro pi3-
HOMAHITTS TIPEJIMETIB Ta SIBUILl HABKOJIUIIIHHOTO
CBITY I[)Kepanbzl Happenn Bn6npae T€, IO CITiB-
3BYYHO HOro Ayl Ta CBiTOCHpHIAHATTIO. CTBO-
peHa TMHUCHhMEHHUKOM KapTHUHA CBITY 3Ia€ThCS
17IeJTbHOIO0, TTPUPOJIAa — MIPEKPACHOIO, TBAPHHH —
MIPUBAOTHMBUMH, a JIFOIU — MIJIAMH Ta TyHHUMHU.
JlekcuuHi 3aco0M  CTUIIICTHUYHOL BHpa3HOCTi
ski BukopucroBye J[xepansa lappemnn, € Bigo-
OpaXeHHSIM OCOOHMCTOCTI CaMOTO aBTOpa, BOHH
pOOJIATH OIOBi/Ib MEPEKOHJWBOIO Ta HE3a0yT-
HBOIO.

VY pomaHax MMCbMEHHUKA YaCTO BUKOPUCTAHA
KOHBEPTCHIISI — CIUICTIHHSA JBOX a0o OiibIie
XyAOKHIX TpUHOMIB y OIHOMY (parmeHTi
TEKCTY. SIK B11OMO, 11€ OJIMH 13 CIIOCOO1B aKTyaJi-
3al1ii HalmMCcaHoro. KOHBepreHum BHKOHY€ HU3KY
(GYHKII: eKCIIpeCUuBHY, €MOIiHY Ta OLHHY,
o (IKCYIOTh yBary 4YMTaya Ha KOHKPETHOMY
(hparMeHTI TEKCTY, 1 TOMy BiH HE MOXE 3aJIMIIN-
THCh He3allikaBneHuM. PoManu I[)Kepanbua I[ap-
peiia Jyke JIETKO YUTaTH, BOHU HEHMOBIPHO
MUJI03BY4HI. YacTO BUKOPUCTOBYETHCS MPUNHOM
anitepariii, 10 CTBOPIOE PUTM 1 30aradye MOBY,
SIKOIO HAITFCAHO TBOPH.

KonBeprenuiss B poMaHax HHCbMEHHHKA
HasiBHA B KOXKHOMY a03a1li. TeKCT HacCH4YeHO eri-
TeTaMU Ta MOPIBHSIHHIMH, MeTapopamu i Komo-
pOHIMaMH, TOMY BHOpAaTH HaWKpaluid BapiaHT
nepeknany — He mpocte 3apaaHHsA. Came UM
3aiimanucek JI. JlepeB’siHKiIHA, MPAIIOIOYH HaJ
pociiickkuM TmepeknaaoM pomany Jlxepanbaa

Hapenna «Mos ciM’s Ta iHIII 3Bipi», Ta yKpaiH-
CBbKIi TmepeKItaiayi

JI. Tonuap Ta JI. XKykoB, y poOoTi Hax
poMaHoM «3emitst TopoxiBy. PosmisiHemo aerans-
Hillle JesKl acreKTH Ta crenudiky Mepexiary
BUIIE3a3HAYCHUX TBOPIB HAa KOHKPETHUX MpH-
KIagax:

«She was tall, thin, with a face like an ancient
horse, crow-black eyebrows, and an enormous
cushion of scarlet hair on her head» [6, c. 122]
«Bona euasunace 6UCOKOWO  XYOOpNABOID
HCIHKOI0 3 00nuuuaAM cmapoi wKanu, cMou-
CMO-4opHUMU 0poGaMU I NUWLHOIO KYUMOIO
ACHO-Y4€PBOHO20 8010CCAY.

VY mpomy dparMeHTi MU 0a4MMO TTOPIBHSHHS
a face like an ancient horse, makoowc pso eni-
memig tall, thin, with a face like an ancient
horse. ¥V mexcmi 6iouymno pumm, sukopucmaro
KOPOMKI C/108a, y AIKUX HA20N0C NAOAE HA NepULULL
cknao. Ilpu nepexnadi pumm 6yno 3azyonemo - i
V pociliCbKoMy nepexnadi (8blcokas Xyoas HceH-
WuHa ¢ auyom cmapot rowaou), i B yKpaiH-
CBKOMY BapiaHTi (8UCOKOIO XyO0OPIABOI0 IHCIHKOIO
3 o0bauyyam cmapoi wxanu). Llikaeuii maxooic
Mot paxm, wjo 051 AHeNINCLKOT KYIbmypu Kilb —
BHUJaTHA TBapWHA. [CTOPUYHO CKIIAJOCS, IO
KOHI OyJM MMOMIYHUKAMU JIFOACH, /711 OPUTAHIIIB
BOHM OynW y TIONIAHi, SIK CBSIIICHHAa KOPOBa B
Iamii. XKuTTs mieMeH y TOW 9ac 3alie)ayio Bij
KOHEH, JIIOAW HAAUISINA 1I MICTHYHUMH 31aTHO-
CTSIMH. Y aHINIINIIB HaBiTh OyB 3BMYail XOBaTH
MIOMEPJIOTO 3 KOHEM, TOMY MOPIBHSHHS JKIHKH 13
KOHEM — BEJINKA 9eCTh, MPUEMHHIA KOMILTIMEHT.
VY Hamniil KynbTypi TOPIBHSHHS JKIHKH 3 KOHEM
HE € IOCUTD BJAINM (€ HATSIKOM Ha Te, 110 KIHKa
HEBPOJIJIUBA).

3BepHIMOCS /10 JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUX MPH-
HOMIB emiTeTy Ta MOpPIBHSAHHSA (SIK HaMOLIbII
4acTO BXKHUBAHMX Y JAHUX TBOPAX) 1 PO3TISIHEMO
Jesiki 0COONMBOCTI 1X BUKOPUCTaHHS. ABTOp-
ChbKa YCTaHOBKa Ha Te, 100 3pOOUTH PO3MOBIIb
3aXOIUTIOIOY0I0 Ta JIOCTYITHOIO JJISi PO3yMiHHS
3BHYAHOMY YHTA4YeBi, BUMAarae JIOTPUMAHHS
HU3KH BUMOT, 10 BUCYBAIOTHCS 10 HAyKOBO-TIO-
MyJSIPHUX TEKCTiB. Tak, OMHUMH 3 XapaKTepHUX
puc € oOpa3HicTh ocoOimBoro pomy (Tpocra,
CTPYKTYPHO HEPO3BUHEHA, 3BEPHEHA JI0 Te3ay-
pyCy 3BHYANMHOI JIFOMMHU), & TAKOXK CTUIICTUYHI
MpUOMHU, BHpa)XeHl TIIbKU 3aco0aMu JiTepa-
TYpHO-pO3MOBHOI Jekcuku. Ctuiib [[kepanbiaa
Jappemnna Biapi3HA€Tbes 6arator0 oOpa3HICTIO,
gKa XapaKTepHa CKYMYEHHSIM CTHJIICTHYHUX
3aco0iB 200 XK OKPEMUMH MPUKHOMaMH - PO3TOp-
HyTuMH 1 nomupennmu. Koxkna meradopa um
EMiTeT y TEKCTi SBJsiE COOOI HEOCSHKHE TOJIe
JUTSL BUBYCHHSI.
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OpHe 13 MPOBITHUX MICIh Y pOMaHaxX IMHUCh-
MEHHUKA 3aiiMalOTh KOJIBOPHU. ABTOP 3aBXKIU
HaMaraeThCs MOETHATH 1X: UM 3 KOJIbOPOM KBITKH,
JiepeBa, M 13 3a0apBICHHSAM TBapWH Ta MTaxXiB.
[lepexnamau mae yTOYHIOBAaTH Taki MOMEHTH,
KOPUCTYIOYMCh EHIMKIIONEAISIMU Ta MEpPEkKero
Intepuer s Toro, mob nepenatu BCi HIOAHCH
Ta HATSIKW y CTBOPEHHMX oOpa3zax. AJKe KoJo-
POHIMHU - II€ TAKOXK MPOSIB aBTOPCHKOTO CTUIIIO, 1
3aBIaHHS TepeKiIagada — He 3aryouTH ioro, He
3poOUTH OyIEHHUM.

[Ipupona B pomanax [[xeponbna Happeina
3aiiMae MpoBIAHE Miclie. Buiblly YacTUHY CBOTO
KUTTS BIH JOCIHIUKYBaB MpPHUPOJHI SBUIIA 1
y CBOil TBOPUOCTI BHPILIUB TMepeAaTu Toi
JTUBHUMN CBIT MPUPONHU, 3 SIKUM OCOOHMCTO OyB
nyxke Onu3bko 3Halomuid (the giant bamboos,
like the talons of some immense green dragon)
[6, c. 128]. Ilommpene oOpa3He MOPIBHIHHS
3yNHUHSE yBary 4uTadya, BUKIUKAIOUU BIAUYTTS
TPUBOXKHOTO OYIKyBaHHS, CIIB3BYYHE HACTPOIO
ornoBiayda. [Ioka3HuM y 1IbOMY MOPIBHSHHI € Te,
110 JUIs OMHUCY TIraHTChKUX CTOBOYpiB OamOyka,
[0 XUMEPHO, HAaBITh CTPAXITIMBO HABHCAIOThH
HaJ[ JOPOTOI0, aBTOP BIAETHCS O aHAJIOTII 13 TBa-
punHuM cBiToM ( the giant bamboos = the talons
of ... dragon). Tlepexnanadem Oyino 3IiHCHEHO
CKBIBAJICHTHHII IIEPEK/Ia] — 4aCTO BKMBAHUH Ta
HE 3aBXIu HainpocTtimuii cnoci6. Ckopimre 3a
Bce, Jlapperur He MaB Ha yBasi CTPAaIIHOTO Jpa-
KOHA, a XOTIB IOKAa3aTH, KWK BiH BEJIMYEC3HUM,
T IKPECIIIOI0YH HOTO PO3MIPH.

VY HacTynmHOMY (pparMeHTi TaKOXK 3MaTbOBAHO
MIPUPOY, aJie aBTOp OAYUTH i1 MO-CBOEMY, BUKO-
pUCTOBYIOUYM i i1 300pakeHHS HECIOiBaH1
MTOPIBHSHHS:

“The beach-huts turned blank wooden faces
towards a greeny-grey, froth-chained sea...”
[7, c. 26 | «/epes ’sani kynanvui Hegupazno o1u-
Manu Ha 3e/1eHA80-CU3€e NIHAGE MOPE...»

Kynanbni HauebTo oxuBaoTh, Jlappemnn
300pakye ix obmuuusi blank — myctumu, HiOu
MAKPECITIO0UH 1X HeaIeKicTh. B ykpaiHCbKkOMY
NepeKiajl 3aBISKA [PHAOMY TPAHCIOBMIII
MaeMO TPHCITIBHUK Hegupaszno. Ppasza turned
blank wooden faces y mepeknamaua, sikuii mpa-
IIIOBAaB 3 YKPAilHCHKHM TEKCTOM, 3BYYHTH HeGU-
pazno bnumanu. Ilepekiiagad HaMaraeTbCst TAKAM
YHHOM KOMIIeHCYyBatu coso blank. Konoponim
greeny-grey € aBTOpCbKUM, HE3BUYHUM JJIsI aHT-
JiKchKoi MOBHU. Jlappemn Mae CBOIO KOJIbOPOBY
rammy. B ykpaiHchbKOMy mepekiiani 1ei Koio-
POHIM 3MIHHMBCSI Ha 3e1eHAB0-CU3e, TAKUW KOJIIp
SIBIISIETHCS LILTKOM XapakTepHuM st mopsi. [Ipote
TaKe KOJbOPOIO3HAYEHHS € OKa310HAIBHUM JUIS
YKpaiHChKOI MOBH, SIK 1 Qreeny-grey - asns asr-

niiicekoi. HespuuHoro € meradopa froth-chained
sea: SKIIO CcrpoOyBaTH PO3BEPHYTH ii, TO BUIIE
Mope, onogume 1any02oM ninu. BapiaHt ninsee
Mope € TapHHUM, TPOTE TyT OylIO BUKOPUCTAHO
npuiiom omymieHHs: chained He 3By4YHTh y TeKCTI
MepeKIasy

XyNOXKHSI CBOEPIAHICTh pOMaHlB Jlxepoibia
Happenna — BUKOPUCTAHHS EIITETIB, 30Kpema,
300mopdi3miB (3 epey. — meapuna i obpas),
0 TepeHocATs (OPMH TBAPUHHOTO CBITY Ha
300pakeHHsI JIofed. Y CBOiX TBOpax IUCh-
MEHHHMK 3arocTpiOo€ yBary 4YWTada Ha OJHIN
0COOIMBOCTI 30BHIIIHOCTI JIFOJMHU, HA OCHOBI
SIKO1 BiH TIPOBOJUTH TMapajelb i3 TBAPUHOIO, 110
pOOUTH 30BHIIIHICTH I[LOTO TEPCOHa)Ka OUIBII
SICKpaBO10. TakuM YMHOM BIH TMOPIBHIOE KIHKY
31 CTapuM KOHEM YHM KHUTOM, ITiJKPECITIOI0YN
il TOXMypIiCTh 1 TOHYPICTh 4YH l'IOTy}KHiCTI)
300MOpGhHI MOPIBHSHHS TOCHICHO eMiTeTaMu
huge, surfacing i metadoporo surged out. Oco-
OMHUBICTB IFOMO XYJAOXKHBOT0 3aCO0Y MOTIsrae He
CTUIBbKY Yy 31CTaBJICHHI )KIHKH 1 KUTa 32 p03MlpOM
a me ¥ y BpaXeHHi, SIKe BOHU 3IIHCHIOIOTH: iX
TOSIBA - HECITIO/IIBaHa, TIOTYXKHA, MOXKITUBO, HABITh
nskaroya. Jlami Mu 3ycTpiHEMO HE3BMYHUX TBa-
puHok Gponenocuis (hairy armadillos), korpux
Oy/10 TIOPIBHSHO i3 TIOJKOBHUKAME y BIICTaBILl,
K1 HACOMOJUKYIOThCS BimoynHKOM. JIMBHI Ta
MaJIOBIZIOMI TBapuUHH 3aBASKH 3iCTaBICHHIO
CTaloTh Maibke Onusbkumu. [lo peui TyT mpu-
CYTHE aBTOPCHKE «s1», MOXKIIMBO, CamMe 4epe3 Iie
Takl He3BUYHI TBAPUHKU HE BUKIWKAIOTH y HAC
HETaTHBHOTO CTABNCHHA. Y NaHOMY (parmMeHTi
Oy10 30epeKEHO MOPIBHSHHS, 1 YATAY Ma€ 3MOTY
BITYYTH, SK 3BOPYILUIMBO aBTOP CTaBUTHCS [0
cBiTY TBapuH. [IpuiioMm omyIiieHHs He 3iNCyBaB
1[I0 KapTHHY.

Jns toro, mo6 miAKpecauTH Oe3rmy3amid i
HaBITh MOMIAPTIAHUHN 30BHINIHIN BUIIIS JTIOIUHH,
aBTOp MOPIBHIOE ii 3 BapeHOIO KPEBCTKOIO, BKa-
3yIOUd TPU I[OMY Ha SICKpAaBUW pPyM’ STHEIIb.
Tum camum [lappert cTBoproe 006pa3 CMIIIHOTO
Ha BHUJI TOBCTOTO KOPOTyHa COHHOro Buay. [lpu
nepekiaal  nmpukMeTHuk somnambulistic Oyio
BTPa4€HO: OYEBHIHO, Y IIbOMY MICIIi IIepeKIaaad
BUPIIIUB 3aCTOCYBaTH MPHUHOM OITyIIEHHS, aje
o0pa3 4epBOHOI KpeBeTKH Oyno 30epekeHO 3aB-
JISIKA €KB1BaJICHIT:

«BY contrast, Michael was a short, fat, som-
nambulistic little man who looked like a well-
boiled prawny. [7, c. 119] «Kopomxkonocuii
¢neemamuynuit moecmyn Malikn ckuodaecs
Ha eapeny Kpeeemky.» OO0pa3 TOMOBHIOETHCS
TaKUMHU €MiTeTaMH, sk short, fat, somnambulistic
(y bBpuranii well-boiled sxpasz mae snauenns
nepesapenuti). Crnoo fat zeyuums 6 yxpain-
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cokomy mekcmi sk moecmyn, a short ma little
nepexniaoau noeoHas 6 ooHe. Y TaHOMY BUIAAKY
3aCTOCOBAHO MpUIMOM KOHBepcii. [Homi mimxin
aBTOpa /10 OMKCY JIONWHU Ta MOPIBHSIHHS HOTO
13 TBapuHOIO OyKBaJbHO Bpaxkae. Uepes 3icTaB-
JICHHSI CTa€ OYCBHIHMM, IO iHOJI MUCEMCHHUK
BB2)KAE NITAXIB IHTCICKTYaIbHO PO3YMHIIINMH 33
monuny. [Ipore y upomy nopiBHsHHI J[Kepanb]
Jlappeiut oKasye BHKIIOYHO CBOE CTABICHHS 110
NITaXiB 1 MOBIIOMJISiE HAM BIIACHY AYMKY:

«The minute figure on the bed lifted thin,
pale lids and looked at me with great tawny eyes
that were as bright and intelligent as a bird’s»
[7, c. 223]/ «Tenoimna xcinka niosena npo3opi
oui, OiOHI NOGIKU [ 2NAHYIA HA MeHe Kapumu
ouuMa, ACHUMU i PO3YMHUMU, MO8 ) NINAXA).

VY Bupasi the minute figure nemac misixoeo
HamsAKy Ha CMams 2epos, MU MON*CEMO BUABUMU
iT minoku 3 wupokozo konmexcmy. Ilepexnadau,
3HAKYU Ye, BUKOPUCMAB NPULIOM KOHKpemu-
sayii (mendimua xcinka). ToOTO y3aranbHIOIOUE
aHMIiicbKe ¢I0BO OysI0 3aMIHEHO Ha OLIbII KOH-
KpEeTHE YKpaiHChKE.

Konoponim tawny y nanomy npukiaii nepe-
K1a0acmvcsa AK ~ «TEMHO-)KOBTHH, KOpUYHe-
BO-)KOBTHH, cMarisiBuit»y. OTxke, 151 J)KiHKa Maja
HE3BHYHUI KOIIp O4eH, y Hei Oy He mpocTo
Kap1 oui. [Ipore uepe3 mpwuiiom renepasizamii
1eid MOMEHT OyJ10 BTpadeHo.

O0pa3 nramku A1 HAIIoi KyJIETypH HE Hece
B c001 XapakTepUCTUKU HEUMOBIPHO PO3yMHOI
TBapuHHU, 1 OyJ0 O MMBHO MOOAYUTH JIIOTUHY 3
Takumu odami. [Ipore nns Jxepansaa Jappenna
SIK 300J10T 111 CTBOPIHHS BUSIBUJIMCH PO3YMHUMHU.
Jlis Hac Take MOpIBHSHHS, HABMAaKH, BKa3ye Ha
HEBEJIUKUN po3yM 1 31i0HOCTI. Y 1pomy ¢par-
MEHTI BIIYYTHO, IO aBTOP BOJ'IO,I[iG CBOIM OCO-
OMMBHM, HECTAHIAPTHUM CBITOBIXIYTTSM, TOMY
HOro TOpIBHSHHS Taki IiKaBi, a TEKCTU YUTa-
I0THCSI JIETKO, HA OHOMY TOJIUXY.

BaxnuBe 3HaueHHS TpU TEpeKiIagi Mae
oroBa iHdopmaris - COLIiOKyJILTypHi thax,
XapakTepHi JIMIIe JUIs [EBHOI HALIOHANBHOCTI,
3aCBOEHI Macolo 11 MpeICcTaBHUKIB Ta BigoOpa-
EHI y MOBI JaHOTO Hapomy. 3MicT (HOHOBOI
1H(pOopMaIlii OXOILIIOE BCE T€, 1110 Ha3UBAIOTh pea-
TSIMH.

BuCHOBKM 3 NpPOBeIEHOr0 JOCJiJIKEHHS.
Orxe, TBOpH [Ikepanbaa [lappenna MaroTh CBil
iHauBINyanbHUN cTuiab. Moro pomanu MokHa
BIIHECTH SIK JIO XYIOKHBOTO CTHJIIO, TaK 1 JIO
HayKoBOTo. ToMmMy IOMYyCKaeThCs Pi3HOMAHIT-
HICTh TEKCTOTBOPEHHS, CTPYKTYPH Ta MOBHOTO
HanoBHEHHs. JIJ1sl Hac LIKaBUM € Te, K aBTOp-

ChKUU CTWJIb TMHCBMEHHHUKA, Horo meradopu
Ta TIOPIBHSHHS TEPENAIOThCS TMPHU TMEpPeKIaii.
O3HalloMUBIIKCH 13 poMaHaMu «Mos ciM’sl Ta
1HII 3Bipi» 1 «3eMIIsT TOPOXiB», MU TIEPEKOHY-
€MOCh Yy HEOOXITHOCTI BHBA)XEHOTO 3aCTOCO-
BYBaHHs IepeKajayeM Halpi3HOMaHITHIIINX
npuiiomiB. Jyxe BaXIUBUM (HaKTOPOM € KyJIb-
Typa, Ieil MOMEHT HEOJIMIHHO JOBOJIUJIOCH
BpaxoByBaTH IpPH BIATBOPEHHI YKPaiHCHKOIO
MOBOI0. [HKONMM mepeknagay HamaraBcs 30e-
perTu ajiTepanilo Ta acOHAHC JUII TOTO, HI00
TEKCT HE TYOMB MIJIO3BYYHOCTI, HAsIBHOI B OpH-
riHai.

O6pa3su, ski mamoe [xepansn Jdappest, 30e-
pEeXEeHI Mailke B ycixX (pparMeHTax, mpoTe 1HKOJIU
3MIMCHIOBATIUCh CIPOOM aganTyBaTU TEKCT [0
KyJBTYpH YHMTa4a, 1 3MiHU 00pa3iB IpU IbOMY HE
3aBKau Oyl BUIIPABIaHUMHU.

[Ipu BuUKOpHCTaHHI TPUHOMY OMYIIECHHS
MepeKiagady HaMaraBcsi KOMIIEHCYBAaTH BHITY-
IIIeH1 MOMEHTH B 1HIIH 9YacTHHI peueHHs. [HKoIm
3aCTOCOBYBAJIMCh MHJIO3BYYHi, IOETUYHI CJIOBA,
sIKi jofaBan TBOpy 3arajkoBocti. Ha mamry

JlyMKY, NpUOMH  KOHKPETH3AIii Ta TeHepai-
3ai1ii BUKOPUCTOBYBAIUCH MIEPEKIIaaueM JOBOII
gacto. IIpoTe B OKpeMHX BUIIaKaX MOXHA Oy110
Mii6paTH OMH i3 BApIaHTHHX BiIIOBIIHHKIB, HE
3MiHIOR04H opuriHainy. Ciijl BII3HaYUTH 3aCTO-
CYBaHHS Y TEKCTi KOHBepCii: mepekianad HiOu
rpaB 31 CJIOBaMH, IepeOUparoud BCi MOXKIIMBI
BapiaHTH, Ta y KIHLIEBOMY pe€3yJIbTaTi BUOMpPAB
ONMH 13 HaWKpammx. TakuM YUHOM, CBOEPIA-
HicTh pomaHiB Jxepanpna [lappenna 3amuinae
IIUPOKE TOJEe AISUTBHOCTI I KOXKHOTO Tiepe-
KJ1aga4ya i T0CIIIHUKA TBOPYOi CaIIIMHH MTUCh-
MEHHUKA.
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